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Megjelenik minden héten kétszer: Vasárnap és Csütörtökön.

Szerkesztővel értekezhetni: naponta délelőtt II órától 12-ig.

Egyes szám ára: 10 krajczár.
Minden csütörtöki számhoz egy félivre terjedő köny-./alakjában 

nyomott „regény-csarnok-1 csatottatik melléklet gyr.nánt.

Előfizetési felhívás

..ZOMBOR és VIDÉKE1-
Il-ik évfolyamára.

Nagyérdemű közönség!
A „Zömkor és Vidéke1' első mutatványszáma 

1881. évi deczember hó 17-én látott napvilágot, 
attól fogva a jelen év végéig hetenként kétszer, 
vasarnap es csütörtökön jelenvén meg, a közönség 

mindig növekvő figyelme és elismerése kísérte mű
ködését. A jövő 1883-ik évben lapunk már három
szor hetenkent lóg megjelenni, u. in.: vasárnap, 
kedden es csütörtökön.

E haladásunk inig egyrészről arról tanúsko
dik, hogy olvasóink folytonos szaporodása mellett 

az igények is növekednek, másrészt annak bizonyí
tékául szolgálnak, hogy mi nem riadunk vissza 

semminemű áldozatok meghozatalától, melyekkel a 

növekvő igényeket kielégíthetjük.
A „Zombor és Vidéke“ mint eddig, ngy ez

után is hu tükre igyekszik lenni Bács-Bodrogh me
gye kulturális életének, törekvéseinek, elért sike
reinek. Szorgos szemekkel igyekszik megfigyelni e 

m egye I e g k i s e b b h e I y s égé b e n is a jelen- 
tóségteljesebb mozzanatokat, melyeket hűségesen 

följegyez, elismerve az érdemet, ostorozva a visz- 
sza eléseket.

A „Zombor és Vidéke* nem bérelt esz
köze partnak, klikknek, kasztnak. Függetlenül, 

meggyőződésének őszinteségével, — fölülemclkedve 

minden pártérdekeken óhajtja a fölmerülő eszmé
ket és tényeket megbírálni.

Mint ilyen, hivatást tölt be s törekvése oda
irányul, hogy olvasói elismerését kivívja.

A ki Bács-Bodrogh megye kultur-élctét, az 

itt folyó eszme-harezokat, a haladás küzdelemteljes tünk mindig eredeti dolgozat--kat tartalmaz. S ■ n- 
vivmányait, az akadályokat, melyek minden nemes nek beigazolására szolgál a lapunk jelen évlolya- 
törekvést ellensúlyoznak, a szembenálló pártok, inához csatolt minden héten melleké t gyanánt meg- 
klikkek, kasztok csatáját, társadalmunk jelenségeit jelent „Asszonyok bűne, férjek átka” cziniü két
mint megyebeli polgár figyelemmel óhajtja kisérni, 
azokból objektív, elfogulatlan Ítéletet levonni: b i- 

z o n y ára előfizetőink sorába áll, hogy 

elősegítse kétségtelenül nemes intentiókat, hogy kö
zelebb segítsen czélunk eléréséhez. Nem dicsekszünk 

azzal, hogy mi elveink-, czéljainknak megfeleltünk ; 
de azt önérzettel állíthatjuk, hogy iparkodunk a 

kitűzött zászló feliratát megvalósítani.
Programmunk:

A haladás!
Hogy első helyen e megye kormányzói önér

zetes, független gondolkozásu, hazafias szellemű, 
igazságos egyének legyenek!

Hogy társadalmunk megtisztuljon a zavaros
ban halászni akaró, mindenütt mételyt hintő, faji 

gyűlöletet terjesztő elemektől.
Hogy Zombor sz. kir. város s e megye váro

saiban, nagy és kis községeiben a közigazgatási 
autonóm kormányzat körében a visszaélések, igaz
ságtalan, előítéletes törekvések leálezáztassanak.

Ezek a mi irányelveink!

S ha e komoly, hivatásszerű feladatunknak 

erőnkhöz képest csak némileg is megfeleltünk, nem 

feledkezünk meg egy lap feladatával szoros össze
köttetésben álló ama kötelességünkről sem, hogy 

olvasóinknak mindig szórakoztató, tanulságos olvas
mányokat nyújtsunk.

Levelezőkkel bírunk e megye minden helysé
géből, kik bennünket a történi- kr<»i lehetőleg gyor
san s kimerítően érte-itenek Szépirodalmi rova- 

kötetes regényünk. Novella-tá> r<>' atnnkl an - -Míg 

a következő eredeti l-eszélyek j<-.« '.t -k in-'.:: „A 

szultán haragja.“ Amar.inthtol. . .1 zt irag--k." V\n - 
ternitz Ilmától. „Letépett liii-itn “ R. .1-; I. ...M. 
czike szerelme." M. M. tói. ,.A nagyvárosi - ’-' lel " 
Villám Sándortól. ...\ sötét világi- /■ :i át" ..For
radalom alatt és után.' Miiliti (Aulától. ..11->..y -.1 
került meg a végrendelet?" Róna-zéki Gii'/tavtol 
„Esztike.” M. Gy.-tól. „Kikből lesznek a vir. izmus 

lányok?" M. Gy.-tól. „Egy derek apa." lieiner 

Ilonától. „Az apacza." Kalii-xto- tói. .. K< szék 

közt a pad alatt." Rónaszéki Gusztávtól. „1-n-- 

ketlen örvény." Aranyi Dezsőt I. ..Egy nap Arany 

Jánosnál." Jókai Mórtól. „M 'ka bác-i troinplja 

Rónaszéki Gusztávtól. ..Kis tanczo-m-’* Bar-.■ i Gé
zától. „Délibáb." Wintermtz Ilmától. „B<>■■/uállo 

Jehova." Bányai Gézától, stb.

Tárczánknak csaknem minden szama - -- gy
egy eredeti vagy fordított költeményt, k. ,- zoi.it-- 
kát, rajzokat, báltudósitásokai s-i-. hozott Ezek 

után bizalommal fordulunk a n. é. közön -ghez. 
kérve nagyrabecsült bizalmát s támogatását.

A háromszor hetenként m< gjciviio „/. mi 1 i • - 

Vidéke" előfizetési ara helyben a regi marad, csu
pán vidéki előfizetőinknél voltunk kényszerítve az 

előfizetést 10 krral fölemelni a nagyobb postai 

költségek miatt. >8 c szerint:

A „ZOMBOR és VIDÉKE
TÁRCZÁJA.

Hajadon húgom születésnapjára.
— 1882. d< < /.t inin r 12-éti

Micsoda?. Tizennyolc/ ’. Tyuh de megvéiiQltél! —
— Hiszen csak a ntinsp ölemben csücsültél, 
öyugjogi. gyermekként, pi-zi pirog ajkkal,

1 oin/.si kis kacsokkal, valóságon angyal .
- Hiszen csak a minap jártál a „dadó"-ba, 
Futkostál lihegte udvarról-utczára, 
Elkaptalak csókra, szedtelek ölembe, 
„Eressz el csúnya ba!“ snalkodtal egyre

lÜBzen csak a iniiiup rövid ruhácskádban, 
Fontoskodó képpel mindenütt lábatlan 
Mindig útban voltál, locsoglál-fecsegtel, 
Tetted-vetted ezt-azt, többet kelleténél

Hiszen még a minap kis lánytársak kozott 
Kis kezed bábudra selyem tubát oltott, 
Fűztetek is neki s ettetek helyette, 
Altattátok aztán, szörnyen hízelkedve

Es meg csak 11 minap vihogtatok folyton 
Minden apro-csepru haszontalan dolgon, 
tlsszesugdostntok mind egy-egy csipetnyi — 
„Jaj de szeretnek már en is bálba menni!'*

Es lám csak a minap tizenhat esztendős 
Hosszú ruhás lettel, kalapos, nem kendőt, — 
Olyan furcsa volt az : nagy lány-számba vettek : 
Veled olykor komoly szoba elegyedtek. 
Halavany szép anzod egyre sugárzóbb lett, 
Okosabb a szemed, szemermeles lelked, 
Kan *u. mint egy tündér, könnyű, mint egy lepke, 
Itt-ott lnu szived a bukókul leste, 

Tyilh de incgvénultél: tegnapelőtt gyermek. 
Tegnap meg lányka, kit kény-kedvre ölelnek, 
Ma meg már ha)adou, ma vagyon a napja. 
Hogy belecsöppentél már a tizennyolczba 
Hat már most énnekem hajadon húgom van ; 
Mit tegyek őrölnöm avagy haragomban ? 
Lóssak-e. fussak-e férjet fogni neked, 
Mert hisz ti/.ennyoicz vagy s várni alig lehet . 
Édes apám tigy-e gyűjtse össze pénzét, 
Édes anyám nyissa a ruhaszekrényét, 
Kirepülhess ugy-e, mint a flok-fecske, 
Szülői fészekből a világba — messze? . . 
Én hajadon húgom, ünnep ez most néked, 
Nem illik, hogy en itt porlekedjein véled 
Születésnapodra vezessen jó szándék, 
Engem is meg mást is sok czifra ajándék ; 
Negtetezve igaz és jó kívánsággal, 
így bgyen az nagyon sok éveken által 
Nos hát ne maradjak én se igen hátra, 
Elmondom mi az én szivem kívánsága, 
Meglásd, hogy jó lesz az, mindennapi álmod ; 
Hallgasd meg Jehovám, te a ki beváltod : 
Ennek a kis lánynak, hajadon húgomnak 
Valahonnan egy szép vőlegényt hozzanak, 
Alig hogy ránézzen, mindjárt megszeresse, 
El se hagyja aztán soha ez életbe' . . 
Csapjunk aztán ország- és világra szólót 
Olyan lakodalmat, a milyen meg nem vót.

Egy szó annyi, mint száz . köszöntelek húgom ! 
A jövő nótámat esküvődre fújom Amaranth.

A vörös sapka.
(Eredeti népszínmű 3 felvonásban, irta Vidor fái. Eldwör 

adatott Zomborban 1882. évi deczember 17-én.>

A „Falu rossza" óta a népszínmű talán a legkul- 
tivállabb drámai műfaj széles Magyarországon. Iskolás 

diák, színész, Ügyvéd, lapszerkesztő, poéta mind meg akar 
birkózni ezzel, mintha talán a legkönnyebb volna. Bizo
nyos is, Imgy minden műfaj nagyobbinérvü Írói qualili- 
kácziót Követel, tle költői tehetseget. szinpadisinei etet 
egyik se többet, mint a népszínmű. Látszólagos köny- 
nyebbség az, mely a népszinmu-gyaitasia ösztönzi a sok 
„félreismert langész. -t, valójában tálán éppen a legne
hezebb műfaj, ha sajatiK kellékeit nem önmagunkból, 
hanem puszta tanulmány hói akarjuk meríteni. Az. az. ii--i 
qualitikáczió, melyet egyelt drámái műfaj inkább követel 
meg. mint a népszínmű, abban áil. hogy a költő univei - 
sulis s alapos műveltséggel, tanullsaggal rendelkezzek, 
ismerje a világirodalmat annak legtágabb élteimében, 
ide számítva meg az exakt tudományokat is, nyelvesze- 
tet s mindent a mivel csak művelt ember foglalkozni 
szokott. .8 igy míg .shakesperenek egy tiagédiaja meg
alkotásához a történelmen, kői rajzokon, hely isméi eteken 
stb. kívül phisikaiu. meteorologiai a, g< -Jogiam, vagy tá
lán orvostani a es terme zetiajz.ia is szüksége lehetett, 
addig a népszínműim a nepismei■ len kívül egyedül az 
istenadta költői tehetseget hívja segít - gul. Nem i> akar 
a népszínmű nagy eszméket, nagy igazságokat hndetin: 
a szenvedélyek liarcza nincs is oly hatalmas vonásokban 
foltuntetve, mint a drumakban. t gy.szolt.ui primitív ki
fejezésénél találkozunk ott az. ei..elmeknek. Olyan csen
des, üde, Kies oaz az az irodalom vtglvlen világában. 
De ezt a csendet tudni Kell meg. zolaltuti.i, ezi az. űdc- 
seget a költészet varazsuvul keli ralvhcli-i, s a kies o.izt 
valóban annak kell lestem. Ez az. a mi oly keveseknek 
síkéiül. A legtöbb a helyett, hogy a csei.des, üde, kies
o.izba vezetne, zajos, lojlo, szemetes Kloakaba vezet, a 
hol egyedül undoit tud gerjeszteni. A helyen, hogy a



Vidékre:
Egész évre 9 fi t — kr. 
Felévre . . 4 „ 50 „ 
Negyedévit' 2 „ 25 „

A midiin még tisztelettel fölhívjuk jóakaróin
kat, ügy barátainkat, hogy lapunkat 
rében terjeszteni ne terheitessenek,

Zombor, 1882. évi deczember
hazafias tisztelettel

Mutter
a „Zombor és Vidéke1* szerkesztője.

Nadasch, Muzsik és Partlics 
a „Zombor és Vidéke*4 kiadói.

Helyben:
Egész évre ... 8 írt
Félévre................4 „
Negyedévre ... 2 „

isuierőseik kő
maradtunk

21-én

Gyula

Zombor sz. kir. város törvényhatóságának 
rendkívüli közgyűlése.

— 1882. ovi decz. 19-én.

g) ülés

Iluffman Mihály a főispán távollétébcn elnökló 
polgármester középszámu jelenlevők mellett pont 
10 órakor nyitotta meg az ülést.

A rendkívüli közgyűlés egyedüli tárgya úgy
szólván a bor- és husfogyasztási, és a czukor- es 
kávé fogyasztási adó megváltása volt. Előzőleg egy 
téves közgyűlési határozat lett kijavítva.

A múlt közgyűlésen u. i. Nikolits v >it biz. tag 
helyébe uj választás rendeltetett el, jóllehet már 
1880-ik évben megtörtént az, s e szerint jelenleg 
a Cservenkában csak egy tag választadó. A köz
gyűlés e tévedést tudomásul vette.

Elnöklő polgármester rátér azután a 
föntjelzett targyára.

Előadja, miként a mull közgyűlés ot kikül
dötte, hogy a bor- és husfugy asztasi. valamint a 
czukor és kávé fogyasztási adok megváltása érde
kében a magyar kir. pénzügyminisztériumnál tegyen 
lépéseket, (j azt megtette kedvezőbb eredménnyel, 
mint később a szegedi pénzügyigazgatóság távira
tilag ertesité, hogy t. i. az előbb említett fogyasz
tási adó 39,000 Írtért, az utóbbi pedig 9,700 fii
ért váltható meg. Ennek meg nem történhetése ese
tén pedig az említett fogyasztási adok árverés ut
ján fognak bérbeadatni. Az első árverés októberben 
lett még megtartva, de három napon át nem akadt 
árverező. A szabályok szerint ezen adónemek be
hajtása a törvényhatóságra háramolt volna, de — 
nem tudni, mi okból, — ez nem történt meg. A 
pénzügy igazgatóság előnyt adott a bérbe vevőknek, 
a mennyiben megengedte, hogy a két említett fo
gyasztási adó külön-kulön is bei be vétethessék, el
lenben a városnak mind a kettőt meg kell váltania.

Jóllehet a város alkudozása kezdetén a pénz
ügy igazgatóság 06,947 frtot követelt, később 46,700 
írttal is megelégedett volna, a polgármester nem 
tartotta előnyösnek az alkut megkötés stádiumába 
Mimi, mert nézete szerint a bor- s hús fogyasztási 
adón talán nem ve-ztene a varos, míg az utóbbin 
bizonyosan veszít. A második árveres is kituzetett 
tehát novemberben, s ekkor a kikiáltási ur az ci-

népet mutatná, a csőcselékét mutatja. A helyett, hogy 
eredeti magyar mptypusokat mutatna be, s alakját nj- 
zulja le népünknek. Nehéz ott a mélyben, a hol sár, 
piszok, guiuugy <‘ _yül egybe a drága gyöngyi)! megta
lálni. > az.eit, ha i .l.dküzunk igazan hivatott n< js-zanmu- 
iróvai. ha \aiuban elvezet az bennünket a néjnszinttiü 
kies u.uaba. leikeaub sünkkel nem lehettink fukarok az 
elismerést tele mat -kkal .'/óljuk, ilyen néjtszinmíi .A 
vörös .sapka . melyet \ idol l'al a népszínház isméit, de 
az irodalom egésZ'-n ismeretlen alakja irt meg.

Megvan e népszínműben mindaz, a mit korunk alig 
kielégíthető kritikusai követelnek. Tetótül-talpig sikeiüll 
munka. Minden izebeu az, a minek lennie kell, l'jak az 
alakok, uj az. alapeszme, uj a cselekmény. - az. egészet 
bizonyos eredeti zumáncz veszi kőiül, magyaros humor 
tölti el, hogy a kntika elismerésnél egyebet ne mond-j 
hasson. Az egy szel ü mese, melyben alig találunk valami 
elültetett epizódot is, könnyen folyik, 3 mindig < lobbie- 
elobbte halad, folyton ébren taitva a figyelmet, sehol se 
válván unalmassá.

Ambius János a fővárosban találta meg élete |>ar- 
j.it Terézben, a kivel mint parádé* kocsi' ismétkedett 
meg. lei'-z alapjában vevő jó leány voit, de hat .1 fő
városban, hol annyi tsab kísérti a szép, fiatal lányokat, 
o is áldozata lelt a csalárd ámilasokniik. - midőn Já
nossal uiegisinei kedett, megszel ette, sut aitala meg is 
kereteit, részint a .'/.egyen, i'-zínt -zereline vitte ra 
lelkét, hogy Jáno> elöl eliejlse szelvi.C'< flen első mszo- 
.szunya gyüuióicset, a kis Irmát.

Jánosnak jól folytak dolgai, noül vette Tciezt s 
haza ment falura 01 eg ide.- a]ijához, gazdálkodni. Egyet
len egy oieg Inbaban szenved a mi Jánosunk, hogy t.

ellenben 9,709 
polgárinestci t a 

i i tárgy
k..r bezárja.

söre nézve 31,000 írt, az. utóbbira néz.M' 11,<H)O 
. írt volt, összesen 12,000 fii

Deczember 6-án ismét árverés tarialott, meg 
pedig növekedett kikiáhási ár melle!i. Két bérlő 
jelentkezett, kik közül az első idevaló lakos a bor 
és hiisfogy; sztási átlóért 35,100 Írtől, a czukor e> 
kávé fogyasztási adóért 8.500 Irtot ajánlott, a má
sik idegen az elobbi. rt 38,600 frtot, az utóbbiért 
8,300 frtot ajánlott.

Az árverés nem vezetett eredményre. A pol
gármester ur azzal végzi jt leütést t, hogy jó le 
higgadtan megfontolni a dolgot, mert könnyen le
het, hogy ez adok megvab’ásávul a város olyan 
terhet ró magára, mely a jovo évi köllségt etésben 
ktadáskeji nem fordul elő, s mindazonáltal, ha de
ficit mutatkoznék’, kiállássá válnék. Szerinte sukkal 
helyesebb, ha ez. adok bérheadatnak. vagy behaj
tásul a városra bizatik.

Egyedül Ili kiír Simon ni' szólt a liirgylioz. 
Hosszasan fejtegetve az ügyet, mig egyrészről a 
jiolgármester nr fáradságos eljárásáért elismerést 
szavazott meg, addig véleményét több ókból nem 
tartotta elfogadhatónak. Nevezett sen kimutatta sza
mokban, hogy mily teher volna az a \ár« - lako
saira, ha az említett adok bérbeadatmiiiak, s a 
bériok vénnek meg a lakosokon nemcsak az adó 
menny i<t;get , de azunfölül iilo hasznot is. Kombi- 
naczit.ja szerint :. bérlőnek etenként 7 HitiO Iri
nyi ktadá-a is van, fizeti a 39,000 Irinyi bért, s 
még .5 600(i Irinyi hasznot is akar - mégis In-le
mer vágni. Mer; ne vehetné a város ezt a 
vállaira . midőn a város 
bizonyára nem költ a behajtásra. Világos dolog 
hogy midőn a bérlőnek ŐO 5 1.000 frtot keil meg 
szerezni, a varosnak ellenben 44,000 Irtot, ikk-o |n 
közvetlenül, vagy közvetve 6000 Irtot nyer. Óhajtja, m 
hogy a város fogadja el a jténzügy igazgató ag • 
ajánlatát.

Polgárim >ter reflektál B i k a r szavaira, kije
lentvén, hogy azon alap, mely Imi az kiindul, téves. 
Mert nem jelentkezett bérlő, a ki valójában any- 
nyit Ígért volna, mint a mennyit a |)énztigyigazg.i- 
tóság követel. Ha tehát a bérlő nem mert annyit 

veszteségtől tar,, a mint a 
A két ajánlattevő közül az 
viszonyokat jobban ismeri, 

a másik. Ismételte;) felhívja ,l 
<■ tálWra, s kéri, bog; Ing- Jegyzi’seu.k.e j,.n.u huta n ,11 
a dolgot.

írtért megváltja, s megbízza a 
...’ilkseges laposok megtételével, 
m in lévén, elnök az Illést I l.óra-

Színház,
Sz.oinbaíol) dccz< iiiix-r 16-án itt először a „llainehii |»at- 

. kánjfogo", minit 1 l i iiiottiik: latrai Gyula es Báthory R. 
Mihály.

A Likiíiic.- ■.•ii.immlí ínatiap csalt annyi tárt hódítanak, 
mint az operett'-i k. Szt réti a közönség, s talán méltóbb helyet 
is foglalnak < I. mint Olykor-olykor úgyszólván megpihen-
telik -.ellik .1 piiluil i.m ; A maitvas tragédiák liázasságtoréu‘8 
drámák, i'.-z p ■, innm , I, után úgyszólván pihenőül szolgál a 
szemnek <gy laO.inyo -.mmu tm gszemlelése. Nincs ugyan ko
moly mcseje, nit rl az rendi sen a monda koréból van véve, s nem 
i- gyönyörködtet • -g-v. t.. mini a romantikus változatosság, mely
nek j.odclien cpng) ell'er a tragi mn, mint a komikum, persze 
halvány i.lmn A „ILinn In; p.,t'„aiiylogó“ elegge ismert lát
ványom színmű. Előadjak azt a h-gnagyolib nemet színpadokon, 8 
f-lég a czirkuszokhan. Sok költség tm llett, díszes kiállítással 
effektust tm csinálhat. Nálunk nem aratott valami nagy sikert, 
unit bizon .1 kiállilas gymio volt Itt-ott énekét is hallottunk, 
attól elmondhatjuk, hogy szép > !• ■/ összhatás pedig kielégite
közönségünket A j ..Igái mestert Újvárosi jatmzta nem sok nevel
tető komikumot !<jtve ki. Nyilai Irma a vándor dalnokot ügye
sen ját-zta tm g. A toiou i.pékiM ( aj mi kévés jót mondhatunk.

\ . -at i ..p .1- /. m- • i 17 • n „ A von,- sapka - A kritikai 
mi it.,ta»t iá-d t.i;. z.iuki'.' I . o i'.y.m e. .Más. melyhez éppen- 
sig'.ei oiiillii kifogas .i-ii. lei .i 'Z imitxa ti zenekar Ügyetlenke
déseit - az énekest k lmng>/< r < \ • i g. t Mimim szí r< plo kulon- 
kulon megri .1 mii .i .lm-'retet Sziki,k lAinirui István jó! masz- 
kiro/ i.i ti.a; <t. d< tmi.gj.i ■ .-/(iiii-i liatalr.i \allottak. A gyors 
mozgás hmyn m.t, miit az ..Kg Ainl.|ilM"l a'/<T/<' is elakarja 
nit. tm. hogy .-/.< réti magát Hatalmik l.dtaiiti t ,i. Kelemenné (Orz.se) 

a munkát jo öreg anyókát mutatott. Ki-- San ior várakozáson tolul alaki- 
4000 írtnál több kiadást tolta Janót, a darab húsét l gyszobán mimi. n jelenete Sikerült 

l\o;.,,-i.,r.t |. n z j < sak in t mi.Jt fo| mt.gs.g Imi, mely já
tékán éppen mm volt . szr. v<’ieto. Bodor (.Inezika) kedves jelen- 

g mit Mintha < sak mái irta (obit Vidor e szerepet, leszá-

ilyi eg< .... niello p ii j i (olt Bodornak, meg az eiti-kel se 
ve ki Az o n .ngja i|u.ililÍKálhatallan. Itt olt . eugo, itt-ott i - 
> m ii ii. m.i iszta egészben veve nz öreg Gáspárt 

illeti tm g. .1 kitol lo'.lo i H. vall, ltunk. A mellékszereplők k - 
ip-ot Szurok csizmadia szerepében

követ« I. Ha tehát a bérlő nem mert
Ígérni, világos, hogy 
varos is attól tarthat

’ él- való . a ki a hely i 
kevesebbet ígért, mint 
a közgyűlés figyelmét 
gadtan fontolják meg

Bikár ur válaszol polgármester szavaira s azt v 
mondja, hogy o is kellő informatiokat szerzett, még ^Cfte]lu|v 
jetiig ugyanonnan, a honnan a polgármesti r ur 
merité adatait. Nem tartja a dolgot főbenjárónak 
s czélszerilnek véli, hogy a varos kisért e meg < z 
adónem behajtását.

Polgármester Hr szavazat alá bocsájtván a kér
dést. Bikár ur indítványa nagy szótöbbséggel elfo
gadtatott, 
bor sz. kir. varos a bor és husfogyaszfási adót niba/.iain 
39.Ű0J írtért, a czukor es kávé fogyasztási adót g

H 1 ii E K.
Az Aiaay Jánosnak emelendő szobor javára ma 

tartatik meg a műkedvelői előadással egybekötött ham- 
verseny. Ezzel egyidejűleg meg keli említenünk, hogy a 

rendező bi/otts.ig a lapunk 101. számában tett uicg- 
czimü helyi lap öé. 

számában reflektálni. Cgy tetszik nekünk, mintha a 
rendező bizottság rósz néven venne, hogy mi a hang
versenynek világítás hmnya miatti elmaradásai nem he- 

. Pedig maga sem helyeselte, mert — mint a 
„nyilatkozat -hol megtudtuk, minden utat-modol megk.- 
seiiett, hogy hangverseny megtartassák, mely nem is 
■■■.ytbvn műit, mint hogy „a színházi részv. társ
ig a z g a t <1 s a g egyik követett eljárása sze
rint intendansi szerepben forgó t a gj a" a „h e 1 y e 11 e- 
s 11 o petrol e u m v 11 a g 11 a s l egy enesen megtagadta. “ 

kimondatott liatúrozatkvp: llOjy Zom- 1. szerint hat igaz ugyan az, hogy a rendezőség nem 
, Imgy mi tévesen okoztuk a rendezősé

get. -i ■ hat vájjon kell-e azt nekünk okvetlenül tudni,

1. lelti a feleségét. Hogyne féltene, ha zen*, . hozza 
: g ha .'/ejt A íovinosban sok zömöm tapasztalai >. 
•/erezhetett könnyelmű lányokról. t< le.'t gül nem olyant 
óhajtott, ha mindjárt onnan hozta is. be nincs vakum 
természetesebb annál, hogy a ki nagyan sokszor úgy 
taiaila. hogy a l.tnyieh' ko.tnyen hajlik a toszia, annak 
józan eszcvel bajos elhinni. Imgy az v lei..t í.z < :\• - 
tiiili kivétel, mikor szerinte valamennyi egy húron pendui.

Ali- temek haza tahira, éppen kapóta, mcit a 
eves István, az apja, arany lakodalmát üli 68 ev.-s elete 
juiijaval, a kit máig is ifjúi hévvel szelet, midőn J..m - 
(.'/leveszi, hogy féleségé festi- Mihály hus/.aikapl.ulat 
bizalmasan beszélgetett, s azutan nagyon f< i volt indulva. 
Gyanúját megerősíti az is, hogy az atanylakodalmas 
templomi Ünnepélyről féltékenysvgétöi üzitve haza lopu I 
zik s ott Ind tabuja feleseget, a ki csakugyan f estissel 
beszélgetett ott, bárha inai 1 estis akkuim el is távozott, 
de egy vöius sapka ott a szobában felejlodöll, lan a 
-.ctsegi.en mániát ott, hogy mindent bebizonyítson Já
nosnak, a kit a szcreiemieites ugyts vakká lett. Lehet-e1 
másként, mint hogy a kapkii s felesege között tilos vi
szony van? Ezt bizonyítja az asszony imgy ijedelme. 
Meit t> ijedne meg, ha nem úgy volna. Hogy l ei ez. oak 
azelt beszelt | . ,'tt -el, mell az Anikó bugának a jegyese, 
aniiak az Anikónak, a kinél az u iunaja oijl .inian rej
tőzik, mintha Anikó gyermeke volna, s végül annak az 
Anikónak, a kiről I <.-u. must az. !>• .-/• h, hogy útban, 
vált haza he. meit János titkon, neje meglepeti sete, 
oda hivatta Kis lányostul együtt, hogy az anya-ztv s nem 
a csalfa hitves gonosz szive kívánja u találkát; honnan 
is tudhatta azt János? Kész a veszedelem. Oda a bol
dogság. A féltékeny.-1 g most teljes erejewl tűi ki Ja-

nv- keic-i a c-.<i>itui Hasztalan mondja neki a kis 
Jm/.tka. hegy az a vörös sapka úgy kctült a liazbu, Imgv 
o aira a Ivs/.akadl gombot uka.ta lavanni. hasztalan 
t i-/• ...ek az . -/.moh. a kikht n lakodalmas ti'iht | e
,..y meg/av.üi)(|otl. mind lliaba! Ntm .- talicz, nincs intl-

' az. cgyh.i/.h '<• _ynjtot;.i meg a gi gyertyát 
az ".:.u< .. mell hisz minden ívlbei.szakadt. 8 közepette 
v kim..- otohiiak megjön az Anikó, megjön a kis 
Inna. .- mi tóim; megjön festi káplár is.

János iniiitna (sah lapda volna a szenvedély ke- 
z.i.. 1.. .gc/,,ic lianyaiih a magasból a melybe. Meg- 
tutija, bogy festis néni az o feleseget, de Antkot szereti, 

■ iellekeity.-egenek nem volt alapja, de megtudja 
.eg"tt, lmg? •. kis Inna nem Anikó, de az o féleségű 
ón vény leien gyermeke. (soborbol-vodorbe. Il.tt akkor 
■>/ o ; . • -ahogyan olyan könnyelmű leányzó volt,
mint a többi. Ou a fővárosban csalt es megcsalatott. 
\egte h... .j.ii.an megmgta ot, a ki valójában szereti, 
.t kinek pt.h_ ■ pj.en e/..it gyűlölnie kell. El vele! Ne 
lá.-sa soha !

> elűzi tnagalol. Azutan. mint átulában a héj) tia 
telim szokta borba oh bánatát. Mai inat rálép arra a. 
szontotu o-vcnyie, melyen elmarad ifjúság, erű, vagyon, 
minden, mi ly a kel-< gbce-e^hez. vez. Öreg edes a|>jft 
’ z alatt a /■ . ■ n.> leiézt A; ...óval s a ki.- lánnyal együtt 

anyait 01/.1 - nagyon remei, "di, . nan, hogy ita 
a.. - n.''gb. 1 -.<jt l éteznek. Hiszi n i 1 <■/. még sem olyan, 
a.mt lóim leii/nek összes huné a/., hogy hitt, s 
Vegre L-, a mi Volt volt, mo't pedig te.'ie.'tul-lelko- 
túl jo no.

Epjten reggelig laito korholj kedéséből tűi haza 
Janó.', vele van a bakiéi, a csősz s Szurok csizmadia.

e/..it


hogy itt egy intendáns kénye-kedve szerint rendel
kezik színházunk fölött? Mi csak azt tinijük, hogy a 
hangverseny a világítás hiányában maradt el. mint a 
hogy a falragaszok azt hirdettek. Most miután a t. ren
dező bizottság „nyilatkozott", a mivel nézetünk 
szeiint tartozott is, tisztában vagyunk a dologiránt, 
s mig egyiészről a rendezőség ellenében lett megjegy
zéseinket rekiilikáljuk > beismerjük, hogy az mindent 
megtett az ügy érdeké-ben, a mi csak hatalmában állott, 
másrészről arra kérjük a színházi részvénytársaságot, 
hogy legközelebb megtartandó közgyűlésén legyen szives 
a „követett eljárása szerint intendánsi szerepben forgó 
tagot” vagy valójában „intendánsául kinevezni, a mi 
az. eddig „követett eljárása szerint * éppen nem volna 
óhajtandó, vagy más valakit ily minőségben megbízni, 
hogy adandó alkalommal ilyen kellemetlen inczidensek 
elő ne forduljanak.

Világítás-krízis a zombori színházban. Ország
világ halld es csodáld! A zombori színházban f. hu 
19-én, most már 3—1-ed Ízben alusznak ki a 
gázlámpák, s a mar összegyűlt közönség nem ké
véssé boszankodva ballag haza. Majd a gép hiá
nyos, majd a szesz fogy el, s végre megérkezik a 
gazolin, hogy a lángok annak daczára is kialudja
nak. A közönség kitörése egészen jogosult. Hát 
vájjon meddig lesz még a közönség kitéve ilyen 
kellemetlen fölültctéscknek ?

Megszűnt a világitás-krizis a zombori színházban. 
A színházi részvénytársaság derék, fáradhatatlan 
elnöke Szemző Gyula orsz. képviselő ur f. hó 2O-án 
d. e. összehívta az igazgató-választmányt, s az da- 
ezar.i Bal thal ur ellenkezésének elhatározta, hogy 
a színház míg a gazvilagitas helyre nem állit- 
tatik petróleum-lámpákkal világittatik meg. A 
sebtiben föhikgatott petróleum-lámpák már 20-án 
este églek színházunkban s talán különb szolgala
tot tettek, mint a gázlángok. Baj se történt, mint 
azt egyesek mindenáron meg akartak jósolni. A 
színház igazgatói ugy értesülünk — kártérítést 
k"\< tolm k .i színházi részvénytársaságtól a vesz 
tőségekért, melyeket a pár napi világitás-krizis 
alatt szenvedlek. Helyesen, mert erre a részvény
társaság moraliter is kötelezve van.

A belügyminiszter remieletet adott ki. mely sze
rint a Párisba utazni szándékozó hadköteles korban álló 
egyének é* a tényleges szolgálatban nem álló szabadsá
gi Ii katonák részére, ha azok vagyontalanok, külföldre 
szolló útlevélre ajánlatok ne adassanak.

A zentai „Aililetikai klub* alaptőkéjének 
gyarapítása czéljából 1883-ik évi január hó 9-én 
a városi nagy vendéglő dísztermében lánczvigalmat 
rendez. Eelüilizetések köszönettel fogadtatnak s 
nyugtázásuk hirlapilag eszközöltetik.

Szabadka váios közgyűlése 27445 fit 90 kit sza
vazott iné;' jövő évre a városi fogy innás.umra.

Gyetvay András zentai lakos 17 (-vés fia folyó hó 
fi-en felakasztotta n.a-_’..t. lettének oka mindeddig is
meretlen.

Azok pálinkát, kenyeret .- szalonnát követelnek. János 
az alatt leboml az asztalra. Elnyomja az alom. Az meg 
Ambius István s felesége azután elűzik a hívatlan ven
dégeket, aludni hagyjak a fiút, kihez később a kis Ju- 
czikát küblik, hatba inemigaszlalná. A kis ártatlan leány 
oacsog.;sa csak jobban folmgcrli a szenVQdelyes embert. 
Jón az anyja, tan az többet tud.

Gyengéd szavaival ipaikulik szivéhez férkezni. 
Édes az anyai szózat, de az< it János szivét az se veszi 
Ilieg. Az öl eg Ambius is lakezdi a békítő szót. Ián neki 
sikerül, 'lépi a fájdalmas sebeket, hogy heggessze. János 
csak nem hallgat a szóra. Akkor aztán egy piczl kis 
angyal jón a szobába, azt vezetik János ele, hogy a mit 
Juczika, az anyu, az apa nem tudott véghez vinni, vigye 
véghez o: békitse meg sorsával a meghasonlott embert.

János haiaggal tekint az ártatlan gyermek aiczaba. 
Hiszen az az oka mindennek. Az o boldogságát az a 
piczi gyermek zavarta meg, hogy ne gyűlölné azt! Rá 
néz haraggal! ... A kis ártatlan lányka arczán a menny 
tisztasága honol. János ugy érzi, mintha egy eddig nem 
is sejtett érzelem venne erőt leiken . . . nézi . .
nézi a gyereket, a ki azt gyügyögi, hogy: hiszen nekem 
nincs édes apám !

Aiia a kis gyermekre nehezedjek hat az o harag
jának vesz.es lellege; vagy bocsánatának boldogsága 
vegye-e körül?

Nem lat többi. .Szemeit ellepi a nehéz könnyű, 
fölkapja azt a kis angyalt s odaoleli gyengéden a szivére.

Az a kis gyermek meglelte azt, amire senki se 
volt képes.

A kibékülés aztan mar könnyen ment. Ha már a 
gyei eket szereti, ne -zeicsse az. anyját is? Az anyját, 
a ki térden adva kéri bocsánatát ? . . . Az anyját, a kit 

mi tagadna — szelet, meg most is, csak ugv, mint 
előbb.

S ezzel meg van oldva az eszme.
Költői föladat, megbirkóztak vele már sokan. A

A szegedi csendörparancsnokságnak jelentés 
tétetett, hogy Hodsághon P a 1 i t s nevű csendőr 
Csaszt’. ay csendőrtiirsát megölte. A parancs
nokság részéről Miszuray csendőrhadnagy bíza
tott meg a vizsgálat inegejtésével.

3ikityen Brayer Félix izr. hitközségi tanító baromi 
erőszakot követett el Klohker József ottani lakos 12 
éves leánykáján. Fenyito vizsgálat indíttatott.

Czégbejegyzések. Berkovits Máik könyv
nyomdász és papirkereskedo Kilián, — és Kei le 
1. i p o t J á n o s rőföskereskedó Apatinban, — a 
zombori kir. törvényszéknél.

Az újvidéki nöegylet í. hó 2(i-án tombolával ösz- 
szekölött reuniot rendez. A nemes czélra való tekintet
ből a nöegylet a legkisebb adom.ínyt is pénz, rulia- 

I neműek, vagy tombola-tárgyak - köszönettel fogadja.
A bécsi hitel egylet Schwell Vincze újvidéki 

kereskedő fizető képtelenségét jelenti.
Uj nemes. Dr. Ivánovich Pál bajai orvos, a megyei 

('■let ismert férfin, közpályán szerzett érdemi elismerő- 
! seül O Felségétől a „magyar nemességet" kapta 
■ amaz engedélyei, hogy a „szentivám** előnevet hasz- 
; Hálhassa.

Gróf Zichy Jenő a magyar ipar egyik szó
szólója a napokban kiváló jelét adta nemes ada
kozó készségének Az országház múlt heti ülésé
ben, a közoktatási butget tárgyalása alkalmával az 
országos ipa r o s-ta n o n c z o k oktatás á r a 
o. é. 12 ezer forintot adományozott.

A budapest-zimonyi vonattal még sok a baj. Soha 
sem tudjak mikor érkezik, mert rendesen 2—3 órát 
késik. Múlt pénteken pedig majdnem szerencsétlenség 
történt. A Budapestről jövő személy, illetve vegyes vo
nat a soroksári állomáson beleütközött a pályája elé 
tolt lorékba s abból 2-ot összetört. Egyedüli szerencse, 
hogy lassan haladt, mert különben emberélet is esik 
áldozatul.

Vigyázz!!! llaichl Nándor apatini kereskedő 
inaihajat az áilamvasut budapesti pályaudvarán 
pénzügyőrök megvizsgálták és ez alkalommal egy 
pár gyémánt fülbevaló tűnt el; minek folytán pa
naszt tett a fővárosi rendőrségnél.

Újvidék es Pétcrvárad közt fenállő közlekedésünk 
holnaptól kezdve, mikor a hajó-hid felszedetik — csó
nakokon fog tol tenni.

Jegyzői vizsgát leiettek I. hó lő— Hi-án: Melz 
Ferencz, Eiman Elek. Állaga Pál, Bogyó Ottó, Odry 
Kálmán. Sebésziéi Dezső, Ambrasits György. Noppei 
I erem/.. Hajdú Pál, Bercsényi József, Tliurszky János, 
Joánovit.> Lázár, Nagel Gyula, Popovits Jenő. Bikiczki 
Tamás.

Zongora-tanításra ajánlkozik egy művelt fiatal em
ber a legjutanyosabb feltételek mellett. Bővebb felvilá- 
gositassal szolgai e lapok szerkesztője.

Gerofy Andor színigazgató előadásra már elfogadta 
Bárczi Géza es Fellegi Lajos munkatársaink bohózatát, 
a melynek ..( saládi tanács*4 lesz a czime. Gaál

salondráma, s a polgári színmű, sut a tragédia is tár
gyául vette. Meg csak a népszínmű nem foglalkozott 
vde. De \ idői Pál ott is költői megfejtést talált számául.

E népszínmű valóságos nyereség mai meddő drá
mairodalmi viszonyaink kozott. Örömmel dicsérünk, ta 
lan túlzottan is, mert olyan sokszor kell ócsárolnunk. 
A me»él csak elmondtuk valahogy, de a kidolgozásról 
már éppen nem szólhatunk.

Az latui kell. Juczika és Matyi enyelgéseil nincs 
toll, mely eléggé híven len hatja. Az csupa eredetiség, 
humor s játszi pajzánság. A mellékalakok egytol-egyig 
síkéi ültek. 8 Vidor merészén játszik a tragikum es ko
mikummal. Pl. abban a jelenetben, midőn János meg
tudja, hogy ielesege már inasé volt, mielőtt az övé lett 
volna, s a kis Irma a feleségéé s nem Anikóé, fajdalma 
legmegrázóbb kitörése idején, midőn maga a közönség 
is a tragikum közvetlen befolyása alatt áll. midőn tehát 
a szerzőnek óvakodnia kell valami komikumot idevegyi- 
teni: megjelenik a részeges egyházfi, s most mar har
madszor kérdi, hogy vájjon mind a 21 gyertyát meg 
gyujtsa-e az oltáron? János azt feleli rá: Gyújtsad meg 
oieg az egesz világot!

Csak egy hajszalon függ, hogy a magasztos le ne 
BŰlyedjen a nevetségesbe. De Vidor ugy látszik mestere 
az érzelemfestésnek, s tudja, Imgy meddig szabad mennie!

Nincs okunk tehat azt hinni, hogy népszinmiiiro- 
dalmunk napja Tóth Edével lehanyatlott.

\ idői Pallói sokat remélhetünk. Vajha ezt mond
hatnék a lobbi uépszinmüirőkröl is I

De Csepreglu kivételével, a ki immár elment, a 
hová Tóth Ede is, alig akadunk figyelemre méltó nép
színműn ura.

Nem habozunk kimondani: a „Vörös sapka” iroja 
'Tóth Ede után első helyen all. Műller Gyula.

I Ferencz karnagy irt hozzá zenét. Ha az előad is sikerült
. lesz, színigazgatóink Zomborban is előadják.

Siketitö csók. Miután nálunk sincs hiány szeiel- 
i mesékben, szükségesnek tartjuk, miszerint a csók bizo
nyos nemének veszélyességére figyelmeztetjük őket. — 
L'gyanis Becsben egy csinos fiatal leány egy orvosnak 

| pirulva elpanaszlá, miszerint távolról megérkezett ked
vese a viszontlátás örömében fülűn csókolta, mire rög- 

I tön sikelséget tapasztalt. A tanár konstatálta, hogy a 
i fül gyulladóban van. a mi csakis e csók által okozott 
1 rázkődtatásnak tulajdonítható. 'Tehát szerelmesek 
j óvatosan a csókkal.

■ Irodalom.

A „Kepes Családi Lapok 10. ■/ im tartalma : Az én jó 
Jakabom, rajz, (vége köv.) ii ta Kmiirnsy Lajos.- Ne nézz reám, 

| költemény, irta Gyurkovics Béla. l’eri zy hadnagy, beszelyke, 
[(vége kov.) irta Friedrieli Frigyes, fordította Ifalmágyi F Gyula.

A minden betegség gyógyítója, rajz, irta Zádor Gyula. A 
nép lyrai költészetéről; érti kezes, (vége kov) irta dr. Kerck- 

i gyártó Gyula. — Herczeg, mint lakatos legény, beszély, (folyt, 
kov.) irta Műhibáéit Lujza, fordította Milesz llela — Heti tárt za 

| (Szemétfalva) irta Balta László. — Bánát < s szerelem, novella- 
ptistelom, irta Nanana. — Beethoven „bonillái**, a hangverseny- 
idény alkalmából, irta Caligraphus. Képmagyarázat. Min

denfele. Képeink: A „Villa Giuseppe" Fiume alatt. — 
1 Zivatar idején. — Bál előtt. — Melléklet: A „Mételyhintók*4 
cziiníi regény 1-15—160 oldala.

I All. szám tartalma: Az. én jó Jakabom, rajz, (vége) írta
Komócsy Lajos. Télen, költemény, irta Jekey Aladár. — l’erczy 
hadnagy, beazélyke, (vége) irta Fridricb, fordította Halmágyi F. 
Gyula. A nép lyrai költészeté, vége) irta dr Kerékgyártó 
Elek. A hazaéri, rajz a m illiói, irta lá vái Sándor. Her- 

' < /.cg, mint lakatos legény, bt szely, irta Miihlbach Luizti, fordí
totta Mllesz Béla — Heti tarcza, (Korona-or választása Kará- 

i (Sony előtt , irta Halvány Ifju - Ásóiról, ajánlva azoknak, kik 
szeretik;, irta Kohn Manó. — Karácsony elolt, szomorisztil.o- 
humorisztikus családi jelem t. irta Zoltán. - Megkérdezem, köl
temény, irta l’erényi Kálmán — Kepniagyaráz.J. - - Mmd< ..f .e. 
Képeink: „Üdvozlégy Maim l'.trokfalusi mtilylis Kuzlu-
koiiben. Zárdabeli iskola lrojáiiban. Levélhulláskor. — 

.Melléklet. A „Meteiylniib.h - < zimu regény 161- 176 oldala.
Előfizethetni Meliner Vilmosnál, Budapt st, IV kér, papnorehie- 
utcza 8. sz Egész evre 6 írt, f. I évre 3 frt, negyed evre 1.50 kr.

A magyar lyrai költészet legszebb virágaiból i. -y 
kiállított kötet jelent meg ügyin tézőit .all i.m" alakban, Mehner 
Vílmos kiadásában. „Virágos kert" a czime és Szász Karoly 
gyűjtötte össze, ki igazan a legszebb virágokat választotta a ma
gyar költészet különböző korszakából. A „Virágos kert" s kát 
magába foglal költészetünk im z< jer< I. Az o -zcállitasi o kitvt zik, 
hogy kolto keze rendezte, < » hogy csakugyan van szükség ,u.;ho- 

[ logiára, az ilyen munka leginkább iiidokollilltja, melynek tar: .1- 
masságát es kiállítás fényé a konyvpiaczou is feltűnővé t.>zi. A 

■magyar dalnokok egész sora követi egymást; összesen sollo 
van képviselve. A regiek ko/.ul Berzsenyi, Bozzai, Czinzoi, < >o- 
konai, bobrentey, Erdélyt .láno'-, Eot\os, Feremzy Terez, Garay, 
Kazinczy, K< renyi. Kis János, a Kisfaludyak, Kölcsey, L . . .,
bárosy, Sukey. Tompa, V.ragh, Vörösmarty, azután !’■ t ti . - 
Arany ege,zen a legújabb generáczioig. A „Virágos kert . t a 
magy ar múzsa dalnokai szólalnak meg. Az. album 2-fn . t ilra 
terjed, vi linpapirra nyomva. Mttj.l minden koltenn ny t dísze- tnt- 
czialc nyit meg , ezenkívül szép illusz'ra. ziok emelik ekt .-segí t. 
Több Moréin művészi vésője uhd k- mit ki. A magyar Sony *pia- 
< zon eddig pártul, n gyooyoiii. színes nyomású virag-kepek kulun 
lapokat képeznek, megfelelő rövid költeményekkel. A színes an
gol vászonnál bontott, sajtolt táblákon gazdag aranyos czirádák, 
szépén stilizált ornaim niik.i. melybe a vzimet feltüntető iabla vau 
foglalva. Az ünnepi, karácsonyt es újévi kunyvpiacznak minden
esetre I nyes darabja. Ara 12 frt.

NOVELLA-TAR.

A boszuálló Jehova.
(Elbeszélés.,)

Irta: Bányai Géza.
(Folyatás.)

Szegéin Paula ugy ineg-iuegborzong a gyilkos 
barlang előtt, haiicin azeit mindig lekiséri anyját a bar
lang iiregcbe s óva inti szülőjét, hogy tartsa vissza le
helletét.

Néha csak a ki t lány jón a batlánghoz, s míg 
Aranka aztan lenn a völgyben a vörös földben virító 
vöröklevelü, feli'ixiiiigu drótéra lotundifoliábol csokrot 

'kötegel anyjának, az alatt Paula nagy figyelve lesi a 
szót egy öreg székely pásztor ajkiról. a ki sok regét 
tud mondani a gyilkos barlangról, s ismeri minden ke
reszt szomorú történetét.

lm most is azokról beszélnek: az öreg most vé
gezte be egyik kereszt történetét s Paula mar másik 
felöl kérdez:

Hat az a kicsi kék kereszt Gábor bácsi kié? 
Ari ól meg nem beszélt kigyelmed.

Az a koszorús a hajt la? I.jnye no. arról tán 
ne is beszéljünk, nagyon szomorú egy história az.

Oh mondja el Gábor bácsi!
A ki ott fekszik, annak a kis lánynak a Szil

viben lehetett a legnagyobb búbánat a világon. Sok
szor eljárt ide szegény, mindegyre csak azt láttam, hogy 
esni cg-es meg itt van, ha süt a nap, ha és.*) Egy
szer aztán kérdeztem tőle: mi járatban vagy itt húgom? 
Azt felelte, hogy faj édes szülőjének a szeme s szem- 
viz.ct hóid neki a barlangból. En szomorú árczáia nez- 
t'un. s azt mondtam magamban: nem az anyád szeme 
fáj olyan nagyon, hanem inkább a te szil ved. Egyszer 
aztan nem jött ki a barlangból többet.

No hát annak a lánynak az a históriája, hogy ő 
is, mint sokan, elment Bukarestbe szolgálni, pedig vő-

*) esik.

vesz.es


legénye volt, hanem hát biz a völogény is olyan szegény 
volt, mint ö: ki kellett hát mennie no, hogy pénzecskét 
gyűjtsön; mikor aztán visszakerült, igaz, hogy hozott 
pénzt, de hozott még egyebet is: karikákat a szeme 
alatt------- nem érti ezt a kisasszony. Elcsábította no
egy gazdag bojár szegényt. A szerencsétlen lány azután 
bűnbánó vallomást tett vőlegényének: pedig a ki a szti- 
vekbe lát, az tudja csak, hogy nem volt bűnös; a vő
legény aztán azt mondta, hogy semmi baj sincs galam
bom; azóta én is szereztem valamit, te is, megélünk, 
csakhogy ezután már nem tudlak úgy .szeretni, mint 
eddig; hanem azért elveszlek, mert úgy Ígértem. Hej! 
a gangos büszke paraszt I

A szegény leány azóta kezdett szemvizért járni 
ide. - De ne te ne. a kisasszony is megsiratja szegény 
Juliskát; ugy-e mondtam, hogy ez a lcgszomorubb his
tória.

— Ah, a nyomorult menyasszony! suttogó Paula 
s szemei félelmes tűzben lángoltak.

— Hát hiszen igaz instálom, hogy nyomorult volt 
szegény, mert az az igazi nyomorult, a kinek nincsen 
gyámola; neki pedig senki gyámola sem volt ott az olá
hok közt, a ki megvédte volna. Ah, de máskép . . . no, 
de hagyjuk békében.

— Szegény leány!
Erre aztán mindketten elhallgattak, de beszélt 

helyettük a Iák közt zúgó szellő, a mint suttogó szóval 
le-lecsalt egy-egy elsárgult levelet ágáról; ejh! ez is 
olyan szomorú beszéd, s oda lenn a völgyben, annak a 
virágot szedő lánykának is oly iájó dalba olvad ajaka.

— Gábor bácsi, hát aztán hol lehet kapni azt a 
szemvizet!

-- Az ott benn van. egészén benn: kis válucská- 
ban szoktuk felfogni azt a tiszta, erősen büdös, kószagu

— Jaj drága szentem, veszedelmes hely az, kivált 
ilyen tiszta időben. Nagyon haragos ilyenkor nz „öreg.* 

Ej, dehogy, jól visszaüti tóm a lélekzetet. Jöj
jön. csak - s czondrájánal fogva unszolta Paula az 
'öreget.

— De hál akkor úgy legyen ám! s erre mind
ketten visszafojtva a lélekzetet, beléptek a barlangba. 
Az öreg ment elöl, utána Paula, ki újra érezte azt az 
elhódító édes érzést, melytől - testének minden idegét 
kéjes reszketős állta el. Az óriás erősen fújta lehelletét. 
Az. üreg úgy nézett ki, mint valami óriási rémállatnak 
undok sárga torka. Már közel voltak a falucskához, (H> 
lépés a barlang hossza) midőn egyszer csak egy irtóz

ható sikoltást hall az öreg székely, egy őrjöngve kiej
tett szót: Jenőm! s a másik pillanatban már a szegény 

I lány halva volt. Az öreg ajkán is ott lebegett már a 
„Jézus Mária ne hagyj el", de megőrizve lélekjelenetét, 
lélekzetét még mindig visszafojtva, ölbe kapta a szeren- 

. esetlent. s rohant vele ki a szabad ég alá. Ott letéve a 
pázsitra, költögetni kezdő, gyiigyögö szóval, gyöngéd 
ápolással. Mindhiába . . . Mindhiába . . .

(Folytatása következik.)

Közgazdaság.
Heti jelentés a budapesti gabonatőzsdéről. 

Budapest dccz. 18. 1882.
.steiner József < s Társa termény, gabona és bizományi üzlet 

czég-jelentése.
Jdrhatlan utak megakadályozzák a nagyobb hozatalt. Mér

sékelt kínálat es kedxezo vételkcdv mellett, az irányzat nugs/i-. 
i ndult. Piacztinkon külföldi vevők magasít árak fizetőé mellett, 
I:. L-yobb mennyiseget vásároltuk, es élénk forgalom fejlődőit kész, 
.mű.bán uoy rögtöni mint késUIn -zallitii'ia - Búza 2<t kir.il 
ein.lked.it. Mai árjegyzéseink: Tiszavideki. pestmegyei <• fehér- 
m>-vei 78—79 k 9.50—9.70, 79—80 k. 9 80—10.—, 80- 81 k. ,

ló.10-10.30. Bánsági bácskai 15, eszakmngynr 10- 10, üszö
gös fajok meg további lo- 50 krral olcsóbban iizettetnek. Tava
szi hataridre 9.1.5, Róza változatlan. Elsor ndu 7.25, közepes 7 
Árpa keresett Takarni .nyárit 6 20- 6.5o, matala 7 25 8 50. ku- 
t../dei 9—10 in Maláta kivitelre 12—12.25 köttetett Tengeri 
lanyha 580- 6.10. ke . I ! i szallitasia kevés üzlet. Itccz-t.br 
Zsombolyán 5o5, kölesek máj. int. ti 05. Cinquantin Orosházán 
i. In. Csabán 6.20 keli. Zab szilárd, 5 80- 0 50 minőség szerint. 
Tava zru (I lö Bab Innylm, dunavidéki 9—10, erdélyi 9 25—9 75, 
Imrna ‘ziláld 9.50 9 75, farka 7 2.5- 7.5o, törpe 12 5o Repcze 
u/h llel. n Káposzta 15 25 15 75. 188:;. aug -s/.< pl 13.15. Vadrepcze
; / 7.75 Kendermag Itt—)o5o Lenmag 12 Köles belföldi 5‘25
.>75. oláh, isza.'i • • ci' 'lakaimanybükkony l uzabol trieurö-
z..tt Kikiiidán 2 1o l em. start zsákostul 2 55 kelt Vetni való 
ti-zl.i 7 5o, zabbal kévéit 0.75 kelt. Kása 10.50—11. zsákostul. 
Pcnzelöleget 5 kamatra ny iijtunl, ügy feleinknek beraktározott árukra 
c- feladási v> v. nyéki. Az előleg minden városban fölvehető, hol 
pénzintézet lelezdi. ZSákkÖICSÖIIdijt hetenként háromnegyed krt 
-z.imitiink drbjátol, hozzánk küld. nd<> árukhoz. Raktározási ille
ték havonként mmázsánkciit ; magánraktárakban 1 és fél egész 
2 kr . közraktárainkban I • - tel kr Közraktári illeték átmeneti 
forgalomban loommázs.t után. az. osz.tr. államvasnt közraktárai
ban 5.25 l'ov. közraktárakban 7.05.
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vizet, a mint a sziklafalról lecsepeg. S ez a csípős viz. 
olyan erős hatású, hogy télvakok is gyógyulnak meg mar 
tőle.

— Mutassa meg, hol van az, én is szeretnék be
lőle anyámnak vinni

HIRDETÉSEK.

karácsonyi és újévi 
ajándékul 

még csak egy hétig 

Kellner Márton 
látszeresz Zomborban, foutcza Falcztone-fele ház. 

Falcztone Gusztáv ur Üzlete mellett.

Nagy választékú újonnan 
• ikezelt, minden kigondolható 
szetkczi ti en

hadi-látcsöveit
l.aszmilhat ok: 

színházban, mezon 

es tengeren, továbbá

(Operngucker)
górcsövek, lupe k, nagyitó tükrök schwajczi rajz
szerek. kipróbált Aneroid leíjmerok (Barométer) 
úgyszintén szoba-ablaki-, fürdői- ■ - folyadek-hev 
mérek s egyáltalában nagy választék e szakmába 
vágó tárgyakban. u. m.: szemüvegek, orrestptet ok. 
lorgneltek hegyi . jegecz-• - crom-üvegbol füstölt, 
szürke üvegek, focussal beteg < fénykaprazo 
szemek szamara.

Eevs/vrsmind tudatom a n. •■. közönséggel, 
ho.v pov „W szemmétovel Optometer "M. i. n- 
deíkeztm. mely műszerrel azon kellemes helyzet
ben vagyok minden vevőm szemeinek lat képességet 
pontosan meghatározni, e szerint tőlem minden vevő 
szemeinek látképességéhez mert üveget kap.

K i /' Kellner Márton
g_R látíz.r.5/
yafT Mu i. • hat lí ' . V,|.',..1

_________

É

&
É
B
& 
©
É
B 
£
&
É
Í5

HIRDETMÉNY.

a

fi?

Ál 
fi?

Alulírott bátor vagyok a n. é. közönség tudomására hozni, miszerint a rósz idő
járás következtében üzletemben többrendbeli áruezikkvk nagyobb mennyiségben, u. ni.:

téli Merino és Finisch alsó ingek és nadrágok, téli harisnyak. 
Oxfort-ingek 1.50, 1.60, 1.80 es 2.— lóriul.

Téli finom belelt kesztyűk, nagy választékban selyem-esernyők, 
tinóm szövet-esernyők fölhalmozódtak.

Elhatároztam magam ezen áruezikkeket saját bevúsárlú,8Í Áron eludni, es kérem
it. v. közönséget ebekről személyesen meggyőződni. Egyszersmind bátor vagyok üzle

temben kapható inás czikkeket, u. in.:

ktiliipok.
térti, gyermek és nők számára. “^1,

Kézi és úti börröndök, fehér chiffon tarka kreton ingek, férfi nyakkendők. 
Pénz-, dohány- ';s szivartárczák uas.v váiu«teki>an Valódi fekete borostyán
szipkák. Séta-pálczák. Férfi selyem-kendők. Egy szersmind bátor vagy ok a n é.

közönségét

karácsonyi és újévi ajándékaimra figyelmeztetni,
minthogy azokkal is igen szép választékban >zolgálok.

m.-i> ir/i.i.nd Müller iVándoi’.
“7^<17- ■- é.< -y
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Budapestről. Kristóftól' 2. szám.
ajánlják dúsan l‘vl>z.< relt
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mindennemű arany, ezüst, ékszer és zsebórákban.

Az áruhelyiség:
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Nyomatott Nadasch, Muzsik és l’artlicsnal Zomborban.
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